
























































































































































































































































114 PROCENTAREN.

få at jag måfte gå med bomull i öronen, och kan därföre 
icke få noga gifva akt på hvad fom fäges af Herrn eller Frun.

Apollonia.

Har icke du fagt det, Leonora ?

Leonora.

Det har jag alldrig fagt.

Apollonia.

Så at du vill hafva den dar Herr Rupert till din Man?

Leonora.
Det bar jag icke heller fagt.

Rupert.

Hvad vill allt detta faga? — Jag måfte likväl förs fe 

hvad folk jag har omkring mig. — Det är Herr Hampus; 
det är Frun; det är Mamsell Leonora, och det är hennes 
näsvifa Jungfru. __Men hvem är den goda Vännen, fom 

ütter där.
Damon, (Lyfter fig af ftolen, 

hackar Sig ach Jäger):
Del är jag.

Apollonia.

Det är den unga och artiga Herrn, fom älskar min 
Dotter, och med hvilken jag har lofvat, at i denna afton 

förlofva henne.

Rupert.

Jag får då lof at fråga min Herres namn; det är det 

minsta jag kan begära få veta, då han är min Rival.
Da-
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Dainon.
Alltför gärna. Mitt namn är Damon.

, Rupert.

Damon - . - (Rupert kånner i fina fiekor). Damon - . 
Damon. - - - Det namnet kännes jag vid. (Tager opp fin 
ta/kbok och dårutur ett papper, fer på det famma och få. 
ger): Jo, det är rigtigt. (Till Apollonia). Kunde jag un- 
derstå mig at fråga Frun, hvar den unge Herrn skulle fof. 
va, när han finge hennes Dotter ?

Apollonia.
Det var en underlig fråga: I fin Brudfäng.

Rupert.
Ja, få behagar Frun då at låta flytta Brudfangen opp 

till Gäldstufvan; jäg vill alldrig fvärja, men få faut jag är 
en man af 40000 Riksdaler, få skall han vara där i denna 
afton.

Apollonia.

Ack ! livad hör jag ? Hänger det få ihop ?

Damon.

Åh, Lapperi, min Fru! Jag fkall explicera alltfam- 

mans. Tag har i dag köpt ett fiort ftycke Sidentyg, fom 

Frun väl vet.
Apollonia.

Ja, jag vet.
Damon.

Ja, Frun fick det ju fjelf? (Apollonia Aatnar och vån-
H 2 der
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der Fig bort). Ja, ma foi, alltfatmans fick Ni det, och 

fom jag icke hade penningar, få gaf jag denna Obligationen 

ät en vifs perfon, fom lånade mig. _ Det är allt hvad han 

kan hafva at brösta fig utaf, och när den blir betald, få 

är det icke mer at fäga därom.

Hampus.
Ha, ha, ha!

Rupert.

Nå det gläder mig nu, at jag har träffat min Herr 

här. Jag har eljeft haft bud i dag i hans Logement, men 

det fvarades, at hvarken han eller hans dräng vore i ftaden, 

utan utreste på landet, och på hans kammare var ingen ting 

fom tillhörde honom, mer än en tom Coffert, en grön Råck, 

en Söfvelknekt och et millanstycke af en Flute-traverfiere, 

(Till Apollonia). Hvad figer hon nu, min Fru ?

Apollonia.

Jag vet ej hvad jag skall laga.

Damon.

Ah, ma belle Mere! Lägg icke detta på finnet; det 

är icke fant fom lian fäger, och det fkall alltfammans blifva 

godt.
Apollonia.

Gå for Bödeln i våld!

Pernilla, (Sagta).
Nu får jag luft. (Pekar på halfen). Det fatt förut

fom en flopp här.
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Rupert.
Nä, min käre Herr Hampus! Nu må Ni tacka mig, 

fom uti en lycklig stund uppenbarade allt detta. Er kära 
Dotter eljest kunnat blifva ftörtad uti en stor olycka, mers 
nu kan all ting slutas väl.

Hampus.

Ja, min Herre; men kunde det icke upfkjutas på nå- 
gon tid?

Rupert.
Till hvad ända ?

Hampus.
Jo, det är några omständigheter - . -

Leonora.
‘ Ack, min Herre! Lät det upfkjutas till en liten tid!

Rupert.
Ja, då blifver det väl i 100 år.

Pernilla.
Nej; Mamsell begär endast 99.

(Damon vill gå hort, men Ru­
pert fattar honom groft i bro. 
fiet. De streta lauge).

Rupert.
Nej, håll min Gubbe! Du ikall bida, fäger jag.

Damon.
Vill Ni göra våld på mig ?

H 3Ru-
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Rupert.

Bida, Karl! fager jag. Vi hafva ett par ord, at ta- 
la med hvarandra förft

Damon.

Ack! Hjelp! Gavait!

SJETTE SCENEN.
De Färre- Leander.

Leander.

Jag hörde likfom ett nödrop utanför, och därföre var 
jag haftig at skynda mig in, ty jag fruktade at det gälde 
någon här i huset.

Hampus.

Nej men, Gud ike lof,

Rupert.

Ack, min Gunftigafte Herre! Den här unga Herr Ca. 
Vallieren här står, han har länge gått i huset här och friat, 
och har hunnit få långt, at han ftällt sig in hos Frun, och 
redan gjert värkeligit förköp för mig. Men vi hafva nu up- 
dagat, at han är en fprättande Junker, fom förftört fina 
Föräldrars penningar, och nu lefver af bara Credit och be- 
drägeri. Dessutom är han fkyldig mig penningar, därföre 
vill jag hafva arreft på honom, endaft jag kunde få rätt på 
Executions Betjenterne.
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Leander.
De äro icke långt borta, emedan de äro uti mina ären- 

der. Jag hade en angelägen förrättning åt dem, men jag 
kunde dock ej vara härifrån .... (Til Leonora) Ty, min 

Guddomliga Leonore! .... vår lycka är redan afgjord.

Rupert.
Hvad! Hvad vill det fäga ?

Leander.

Det vill fäga få mycket, at Mamsell är ntt min Fäste- 
mö, och fkall blifva min Fru.

Rupert.
Er Fru, fager Ni?

Leander.

Ja, rätt min ; fom jag icke låter någon annan taga 
ifrån mig.

Rupert. (Til Hampus).
Men min Herre. - - - -

SJUNDE SCENEN.
De Fôrre. En Gévaldiger.

Gevaldigern, (Til Leander).
Min Günstige Herre! all ting är väl uträttadt. Så 

fnart jag fatt vakt vid Judens port, gick jag in till honom 
med Executions Betjenterne och fick rätt på honom. Hvar 

hans penningar voro gömde, kunde vi icke f veta;
H 4 men
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men fin Taßkbok måtte han lämna ifrån fig. Deruti funne 

vi en förfallen obligation af fäker man på 20,000 R:dr., 

foro riktigt utgjorde det fökta Capitalet, utom räntor och 

omkostningar, fom Juden gaf et Silfverur i pant före; allt- 
få liar min Herre nu fått fin fak uträttad.

Rupert.
En Jude fäger Ni ?

Gevaldigern.
Ja, en Jude, fom heter Lazarus.

Rupert.
Af hveni är den Obligation utgifven ?

Gevaldigern.

Juli af Er, min Herre.

Rupert.
Ja; jag nekar «j at jag juft i dag utgifvit en fädan 

Obligation på 20000 R:dr.; men den är med vilkor; eme­

dan jag däremot fick Täkerhet och pant, hvarpå jag har både 
specification och anvisning.

Gevaldigern.

Juden är eljest här utanföre. Jag skall taga honom in 

med mig, och tillika Documenterna, fom Executions-Betjen- 

terna hafva till närmare uplyfning för min Herre.
Leande r.

Ja, min Vän ! gör det. (Gevaldigern går). Himme­

len vare lof! Nu är jag en lyckelig man; icke för det jag 

Ätt deffa penningar, utan för min älskade Leonora.

Rut-
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Rupert.
Gläd Er icke i förtid, min Herre, ty Obligationen kan 

hvarken transporteras eller betalas , utan at panten följer med; 
och jag har fäkerhet för dem på min ficka. Ni må icke 
tro, at jag har handladt fom ett barn. _ Eller hvad fäger 
Ni, Herr Hampus ?

Hampus.
Jag väntar på utgången.

Rupert. (Affides).
Kommer Lazarus hit, få har jag ingen ting at frukta. 

Jag fkall , för at vifa min ärlighet, lämna honom igen fin 
50 R:drs. Sedel, fom han förlorade. När han fer mig få 
redlig emot fig , få vifar han mig väl någon återtjenst.__ 
Men, fe där kommer han ! Nu är jag glad.

OTTONDE SCENEN.
De Förre. Gevaldigern. Lazarus.

Rupert. (Tar Lazarus i famn).
Min kära Bror, hur är det fatt ?

Lazarus. (Mycket kallfinnig).
■ Das if deine fache nicht.

Rupert.
Du tappade en 50 R:drs. fedel fill när du var hos 

mig ; där har du den igen. Du vet ju, at jag är ärlig ?

Lazarus.
Nun das ist recht; du pretendirft von honneur.
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Rupert.

Hör nu, min hjärtans Bror : De Documenter, fom du 
lefvererade mig på den panten, du vet väl? de äro på Ty- 

fka; jag ville gärna hafva dem öfverfatte på Svenika.

Lazarus.
Welche Documenten?

Rupert.

Kan du glömma en fådan fak få hastigt? ___Men Bror , 

lät ofs icke raillera längre. Se här är förtekningen pa Red- 

barheterne eller pretiofa, underfkritven och befvuren af No- 

tarins Publicus i Hamburg; här är Anvisningen , här 

är brefvet.

Lazarus.
Davon weifs ich nicht. Haftu Schelmstucken hinter die 

Ohren, Rupert?

Rupert.

Ack, Himmel ! — Vågar du, din Bof - - - - 

Lazarus.

Mein Bruder! Keine Scheltwörte.

Rupert.

Se här ftår Notarii Publici underskrift i Hamburg på 

bägge Documenterne: Johannes Maßivius, Jur. Ut. Doc. 

Not. Publ. Fur.

Leander.

Ah! En fådan Notarlus ges icke i Hamburg; det för- 

fäkrar jag.

Ru-
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Rupert.
Sä har den Skälmen dl gifvit mig falska Documenter.

Lazarus.

Ihr Herren Collen Zeuge feyn, dass Er mir vor ein 
Schelm declarirt.

Rupert.
Ah, jag fager ingen ofanning. ___ Faft, jag bör icke 

taga mig det få nära: jag förlorar ingen ting. Obligatio­
nen fkall utvifa det; ty när jag ej fär redbarheterne, få be- 
höfver jag inga penningar betala. Jag blifver lika fä god 
härefter, fom jag var förut, fait jag icke blifver rikare.__ 

Jag må fnarare le åt den gode Herren, fom har fått en 
odugelig Obligation för ett få anfenligit Capital. Ha, ha, ha !

J sander.

Nå nå ! Lät Ofs fe Obligationen förft. Gif hit den.

Gevaldigern.
Se här är han.

Leander, (Sedan ban laß igenom).
Se här , min Herr Rupert är Er Förskrifning, och Ert 

namn med Sigill inunder.

Rupert.
Den är ganska ri'tig. Men läs ännu en gång hvad 

fom ftår uti den. Ha, ha, ha!

Leander.

Nej, läs fjelf. (Han ger Rupert förfkrifningen).
Ru-
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Rupert. (Låser högt).
Underteknad ärkänner härmedelft, at jag till Handlan- 

de Juden Hr Lazarus är skyldig en fumma, stor tjugu tufen- 
de Riksdaler specie, fom jag af honom til lån riktigt be­
kommit, och förbinder mig at förenämde 20,000 R:dr. spe- 
cie, till honom Hr Lazarus, eller Dels Ordres, med laga 
ränta vid anfordran at betala. Som härmed egenhändigt och 
med mitt Sigill reverseras. Stockholm den 14 Julii 1786.

Jöns Rupert.

Ach, Himmel! Hvilket oerhördt skälmstycke! ... Det 
ar fant, at jag underfkrifvit mitt namn, men i den tankan 
at det var en annan Obligation utaf ctt helt annat innehåll, 
han lade för mig, angående en handel, hvarom jag trodde 
mig ganska fäker.

Lazarus.

Das folftu beweisen.

Rupert.

Ack ! Det är olyckan, at jag icke det kan‘, och det 
vet den bedragaren. Alltsammans ar pafïeradt imillan fy­
ra ögon.

L zarus.
Was betriegerey! du bift ein betrieger ; und ich glaub, dass 

toll iit, und dein podagra dir in kopf gegangen. __Bin 
ich ein betrieger ? Kein menfch foll das von Lazarus fagen. 
Herr Leander! Habe ich im nicht redlich bezahlt?

Leander.
Jo; när Herr Rupert infriar fin Obligation, få ar all 

ting riktigt; men eljest bryr jag mig icke ftort om hvad Ni



PROCENTAREN. 125

hafven Er imillan. Jag har har en myndig mans förfkrif- 
ning, och den har på ett lagligt fätt kommit i mina händer.

Lazarus.
Ich habe liier nich wieder zu beftällen: schlaffen fie wohl.

Rupert. (Hon går).
Ack! Jag olyckliga mennifkal Hvad är nu värdt för 

mig at längre lefva ?

Damon.
Ha, ha' Jag må skratta, ha, ha!

Rupert.
Skratta du intet åt mig: jag har en revers, fom du 

skall betala, Karl, kom ihog det. jag skall vifa dig något 
annat, och på dig ikall jag llilcka min harm.

- Damon.
Åh, Bagattelle, Grand Papal Lät mig fe den Re- 

verfen.

Rupert. (Vifar den)
Ser du ?

Damon.
Ha, ha! Datum har itått in blanco. Det är värkeli- 

gen min förskrifning, men han har fatt datum få dit at den 
i förtid skulle vara förfallen til betalning.

Rupert.
Det skall Ni bevifa.

Damon.

Lät det vara obevist, och at jag fjelf har fkrifvit da- 
tum Cå var jag ändå fä omyndig, at jag hade tvänne år
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igen. Ha, ha, ha! Ni har narrat Er fjelf - - - Och fe än- 
di huru dum han har Varit: Datum är: Stockholm 1783, 
och hela verlden vet, at jag både 83 och 84 var i Faris 
... Ni ville fätta mig på Gäldstufvan ? Akta Er fjelf för 
Smedgården! Ha, ha.

Gevaldigern.
Detta kan bli en ful fak. — Men, lika godt; (Till Les 

ander). Se här ett Silfverur, fom Juden lämnade i pant för 
rättegångs omkoftningarne.

Hilpert.

Detta Uret, kan jag bevisa, hörer mig till. Det hr 
varit min Broders och han har pantfatt det till mig ; men 

Jaden har stulit det ifrån mig.

Leander.

Jag tager det i mitt förvar. Tillhör det Er Broder, 
fom jag känner och fom är min goda vän, få fkall han få 
det tillbaka utaf mig, om Juden icke löfer det. Vi fö fe- 
dan talas vid om hufvudfaken.

Rupert, (Gråter).

Ack, jag fattige karl! Jag är alldeles förlorad igenom 
detta bedrägeriet! Ack, ack! ...

Leander.
Hör min Vän: Faftän Ni är af det flags folket: fom 

alldrig hafva rättighet till någons medömkan eller mannifko- 
kärlek, (ty den fom gör fig en födkrok af at plåga fin nöd- 
lidande nätta, är hela mennifkoflägtets fiende), få hindrar

mig
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mig dock mitt tänkefätt och mitt Stand, at begagna mig af 
Er fvåra, men väl förtjenta belägenhet. Jag vill icke af Er 
utfordra den mig tillhöriga fumman, ehuru jag vet at Ni på 
ett lika få orättmätigt fätt förvärfvat Er den famma, fom 
Ni kanske af Juden blifvit på den bedragen ; utan jag fkän- 
ker alltfammans, tillika med all min rätt - - .

Rupert , (Faller in).
Ack ! Tufend millioner tackfägelfer! Ni har en Gud. 

domlig fjäl.

Leander.
Vänta litet; jag har ännu ej talat ut ... jag fkänker 

hela fumman, tillika med all min rätt, dagen efter min Bröl­
lopsdag med Mamfell Leonore - - -

Rupert , (Omhog fen).
Ack! Herrn kan göra det strax, ty jag afftår med al. 

la mina påståenden , i anfeende till hennes Fars löften, Det 
hören Ni ju alla ?

Leander.

Ni ar förbannadt het pâ fkillingen; lät mig då få tala 
ut; - - Jag fkänker hela fumman, tillika med all min rätt, 
dagen efter min Bröllopsdag med Mamfell Leonora, till Er 
Broder.

Rupert.
Ack, Himmel! Till min Broder!

Leander.
Ja, till Er Broder. ___ Mamfell Leonora, fom Ni utaf 

girighet afftår, faft Ni ingen rättighet har til henne, är mig 
kä-
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kärare än allt verldens guld. För henne affliger jag mig E. 
dra fyrkar, alla judars och alla Chriftna penning-judars, el­
ler procentares , penningar ; och må det blifva et känbart 
ftraf för Er, at Ni faller i en medlidande Broders liand, för 
hvars ädelmod Ni fäkert fkall skämmas, när han, fom jag 
tror, nöjer lig med litet.

Rupert.
Ack! Jag vill gärna betala ftrax 10000 Riksdaler con­

tant, om jag får igen min Obligation, fä kan min Herre fe- 
dan fjelf gifva min Broder de pengarne.

Leander.

Nej ; jag upbär icke en fkilling utaf Er, fom jag har 
fagt; utan när tiden blir, kan Ni anmäla Er hos Er Bror.

Rupert.
Ack! Jag fattiga Ufling ! Jag har tråkat förgäfves och 

flitit ondt i mina dar! Fan fari allt procenter ! (Han går).

Pernilla, (Niger).
Jag recommenderar Strumpfkaftet å nyo.

SISTA SCENEN.
De Förre utom Rupert, Henric.

Henric.
Herre! kom på stunden och res utur Staden med mig, 

annars är Ni olyckelig. Bondvagnen väntar Er redan.
Domon.

Den gången kom jag hvarken på Gäldstufvaeller iBrud- 
fäng. — Man får då förföka lin lycka på et annat vis.

(Han vill gåj.
Lean-
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Leander.

Ett ord, min Herre !

Damon.
Hvad är det?

Leander.

När Ni härnäß tänker på frieri, å lär Er förf at blîf- 
va en ftadig och ärlig man.

Damon,

Jag fkall taga det uti betänkande.

(Han går med Henric).

Pernilla (Niger djupt).

Farväl, Herr Damon! Min Compliment till Frun med 

den oblekta träden.

Leander.

Min Gunftiga Fru, och min Herre! Ni har väl in- 
gen ting nu niera emot Mamsell Leonoras förening med 
mig ?

Apollonia.

Ja, det kan få vara; ------ jag samtycker både for mig 
och for min Man.

Hampus.

Nå nå, min vän, vi äro icke oenfe nu längre. Jag 

kan väl famtycka för min egen del.

I Lean-
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Leander. (Tar Leonora i handen).
Min Skönafte vän! vår fallhet ar nu vifs och min glädje 

fullkomlig. Vi hafva vunnit allt utan några anlägg­
ningar, och våra laftfulla ovänner hafva fnärt lig i fina egna 
garn. — Måtte deras nedriga tänkefätt väcka hos alla en 
afiky för deras vederlikar, och deras öde affkräcka dem 
at längre följa deras exempel, på det vår verld lyckligen 

må fe någon minskning af deffa odjur !

Slut.

Exemplaret koftar 16 Schillingar.





1



wir






